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B. Souhrnná technická zpráva 

a) Požadavky na dodavatelské dokumentace stavby 

Zásadním problémem je skutečný stav střešní konstrukce. Z několika provedených sond lze odvozovat 

diletantské provedení konstrukce původní stavební firmou. Detaily navržené v původní dokumentaci 

nejsou  dodrženy,  skladby  neodpovídají  dochované  dokumentaci.  V ploše  i  stejné  střechy  se mění, 

řešení jedné střechy nelze aplikovat na sousední. Dokumentace pro výběr zhotovitele navrhuje hlavní 

principy  nového  řešení.  Důrazně  doporučujeme  zpracovat  realizační  a  případně  i  dílenskou 

dokumentaci  na  základě doplňkových  sond do  střešní  konstrukce. Následný přesný návrh  je nutné 

korigovat  jednak  se  závěry mykologického průzkumu,  který  je  nutný provést  a  jednak  se  statickou 

kontrolou prvků krovu, která ověří projektovanou skutečnost s realitou. Ve všech úpravách navržených 

skladeb je nutné respektovat závěry energetického posouzení. 

Prováděcí firma také musí provést návrh kotevního systému jak střešní folie, tak vytvořit kotevní plány 

kontaktního zateplovacího systému, dle jejího zvoleného systému. 

Dodavatel  provede  úpravu  navrženého  záchytného  systému  dle  zvolených  jistících  prvků,  veškeré 

použité prvky musí být v souladu s EN 795, certifikováno dle EN 795:2012 nebo platná v době realizace. 

Využití záchytného systému dle ČSN EN 363 (navržený systém bude určen výlučně jako zachycovací a 

zadržovací, systém nebude určen jako pracovní polohovací systém a systém lanového přístupu) 

 

Práce,  které  budou  probíhat  v blízkosti  fotovoitaických  panelůa  vedení  nutno  předem  konzultovat 

s majitelem elektrárny. Se zařízením elektrárny (panely, vedení a související zařízení) smí manipulovat 

a upravovat pouze oprávněná osoba majitele elektrárny.  

Kontakt na majitele:  

Milan Nedvěd 

Výkonný ředitel 

oaza‐energo, a.s. 

Karlov 197 

284 01 Kutná Hora 

T: 327506270 

F: 327506160 

M: 602244390 

nedvedm@oaza‐energo.cz 

www.oaza‐energo.cz 

 

b) Požadavky na zpracování plánu bezpečnosti a ochrany zdraví při práci na staveništi, 

Zadavatel stavby je povinen zajistit koordinátora BOZP pro fázi realizace stavby které: 

 

a) jsou prováděny na stavební ohlášení a stavební povolení dle SZ č.183/2006 Sb. 

b) na kterých bude působit dva a více zhotovitelů 

c) celková předpokládaná doba trvání prací a činností je delší než 30 pracovních dnů, ve kterých 

budou vykonávány práce a činnosti a bude na nich pracovat současně více než 20 fyzických osob po 

dobu delší než 1 den 
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d)  celkový plánovaný objem prací a činností během realizace díla přesáhne 500 pracovních dnů v 

přepočtu na 1 fyzickou osobu 

e) jsou‐li v průběhu realizace stavby prováděny práce se zvýšeným rizikem dle nařízení vlády 

č.591/2006 Sb, je povinen zajistit koordinátora BOZP vždy. 

   

Vzhledem k tomu, že se dá předpokládat, že na staveništi budou působit zaměstnanci více než 

jednoho  zhotovitele  stavby,  je  zadavatel  stavby  povinen  určit  potřebný  počet  koordinátorů 

bezpečnosti a ochrany zdraví při práci na staveništi. Před zahájením prací na staveništi bude zpracován 

plán bezpečnosti a ochrany zdraví při práci na staveništi tak, aby plně vyhovoval potřebám zajištění 

bezpečné  a  zdraví  neohrožující  práce.  V  plánu  je  nutné uvést  potřebná opatření  z  hlediska  časové 

potřeby  i  způsobu  provedení.  Plán  BOZP  bude  ve  svých  aktualizacích  reagovat  na  skutečný  stav  a 

podstatné změny během realizace stavby. (§14,15,16 zák. č. 309/2006 Sb.) 

Plán BOZP stanovuje bližší požadavky na bezpečnost a ochranu zdraví pro konkrétní stavbu a 

jeho plnění a dodržování je závazné pro všechny zhotovitele, jejich zaměstnance a osoby podílející se 

na realizaci díla. Cílem plánu BOZP  je zejména upozornit na nejzávažnější  rizika co do stupně  jejich 

možného výskytu, poškození a ohrožení zdraví a života. Preventivně s nimi seznámit všechny účastníky 

stavby. Na  stavbě  stanovit  základní podmínky k  zajištění pracovní bezpečnosti  a ochrany  zdraví při 

práci, požární ochrany a životního prostředí. A dále po celé období realizace projektu minimalizace 

následujících událostí:  

  ‐ havárie způsobující zranění osob;  

  ‐ smrtelný úraz;  

  ‐ časové ztráty v důsledku smrtelného úrazu;  

  ‐ havárie způsobující škody na zařízení;  

  ‐ časové ztráty v důsledku havárií;  

  ‐ škody na životním prostředí;  

  ‐ požár.  

Následně  dbát  zvýšené  opatrnosti  zvláště  při  činnostech  se  zvýšenou mírou  rizik.  Práce  a  činnosti 

vystavující  fyzickou  osobu  zvýšenému  ohrožení  života  nebo  poškozeni  zdraví  viz  příloha  č.5  k  NV 

591/2006 Sb.  

  Dále  plán  obsahuje  povinnosti  zadavatele  stavebních  prací;  povinnosti  koordinátora  BOZP; 

povinnosti zhotovitelů ve vztahu k omezení bezpečnostních rizik; odpovědnosti a pravomoci na úseku 

BOZP; zajištění BOZP na staveništi; požadavky na zajištění, vstupu a ostrahy staveniště; rizika a rizikové 

činnosti  na  stavbě;  zakázané  činnosti;  provádění  školení  BOZP;  způsob  řešení  pracovních  úrazů  a 

zajištění  první  pomoci;  požadavky  na  bezpečný  provoz  a  používání  strojů,  technických  zařízení, 

přístrojů a nářadí; hygienické požadavky na pracoviště; požadavky na odbornou a zdravotní způsobilost 

a další požadavky a zásady BOZP.  

  Platnost tohoto plánu se vztahuje na všechna pracoviště stavby a na všechny její zhotovitele a 

zaměstnance, kteří s tímto plánem musí být prokazatelně seznámeni. Tímto plánem jsou povinni se 

řídit i zaměstnanci jiných organizací, pracují‐li v prostoru stavby nebo na jejích zařízeních a to v rozsahu, 

v jakém byli odpovědným vedoucím zaměstnancem pověřeni k výkonu činnosti a podílejí se na realizaci 

stavby. Každý pracovník, který se podílí na přípravě, organizaci, řízení a provádění stavebních prací, 

musí  mít  potřebné  znalosti  k  zajištění  bezpečnosti  práce.  Zhotovitel  stavebních  prací  je  povinen 

všechny tyto pracovníky vyškolit, nebo zajistit jejich vyškolení, z předpisů k zajištění bezpečnosti práce 

a technických zařízení, popřípadě prakticky zaučit, a to v rozsahu potřebném pro výkon jejich práce. 

Současně je jeho povinností ověřit jejich znalosti.  
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  Aktualizace  plánu  musí  být  rovněž  přizpůsoben  skutečnému  stavu  a  podstatným  změnám 

během realizace stavby, jak je dáno zákonem č.309/2006 Sb. S jednotlivými změnami (aktualizacemi 

plánu  BOZP  budou  dotčení  zhotovitelé  a  jiné  osoby  prokazatelně  seznamováni  bez  zbytečného 

prodlení).  

  Při realizaci stavby platí v plném rozsahu právní předpisy v oblasti bezpečnosti práce a ostatní 

předpisy,  které  s BOZP  souvisí.  Při  vlastní  realizaci  se použijí  právní předpisy,  které upravují  danou 

oblast. Plán BOZP žádným způsobem nenahrazuje právní předpisy v oblasti BOZP, pouze je doplňuje 

vzhledem ke specifickým podmínkám a rizikům konkrétní stavby. 

  V  průběhu  výstavby  se  zhotovitel  dále  řídí  požadavky  bezpečnosti  práce  obsaženými  v 

technologických postupech, pracovních postupech  jednotlivých prací, návodem výrobců a vlastními 

řídícími dokumenty v oblasti bezpečnosti práce.  

  Zadavatel stavby určí potřebný počet koordinátorů bezpečnosti a ochrany zdraví při práci na 

staveništi. Před zahájením prací na staveništi bude zpracován plán bezpečnosti a ochrany zdraví při 

práci na staveništi tak, aby plně vyhovoval potřebám zajištění bezpečné a zdraví neohrožující práce. V 

plánu je nutné uvést potřebná opatření z hlediska časové potřeby i způsobu provedení. 

 

Bezpečnost práce při provádění stavebních a montážních pracích zajistí dodavatelé dle platných 

předpisů . 

 

Při zpracování projektu stavebních prací bylo dbáno na to, aby jeho ustanovení byla v souladu 

s ustanoveními následujících obecně platných  bezpečnostních předpisů zásadního významu: 

 

‐ zákon č. 365 / 2011 Sb. Zákoník práce,   

‐  zákon  č.  88/2016  Sb.    ze  dne  31.března  2016,  kterým  se  upravují  další  požadavky  bezpečnosti  a 

ochrany  zdraví  při  práci  v  pracovněprávních  vztazích  a o  zajištění  bezpečnosti  a ochrany  zdraví  při 

činnosti nebo poskytování  služeb mimo pracovněprávní  vztahy  (zákon o  zajištění dalších podmínek 

bezpečnosti a ochrany zdraví při práci) vč. změn č.362/2007 a 189/2008 

‐ nařízení vlády č. 362/2005 Sb. o bližších požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví při práci na 

pracovištích s nebezpečím pádu z výšky nebo do hloubky  

‐ nařízení vlády č. 591/2006 Sb. o bližších minimálních požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví 

při práci na staveništích 

‐ nařízení vlády č. 378/2001 Sb., kterým se stanoví bližší požadavky na bezpečný provoz a používání 

strojů a technických zařízení, 

‐ nařízení vlády č. 495/2001 Sb., kterým se stanoví rozsah a bližší podmínky poskytování osobních 

ochranných pracovních prostředků, 

‐ nařízení vlády č. 101/2005 Sb. o podrobnějších požadavcích na pracoviště a pracovní prostředí vč. 

příloh 

‐ vyhláška č. 48/1982 Sb., kterou se stanoví základní požadavky k zajištění bezpečnosti a technických 

zařízení, 

‐ nařízení vlády č. 406/2004 Sb., o bližších požadavcích na zajištění BOZP při práci v prostředí s 

nebezpečím výbuchu, 

‐ nařízení vlády č. 168/2002 Sb., kterým se stanoví způsob organizace práce a pracovních postupů, 

které je zaměstnavatel povinen zajistit při provozování dopravy dopravními prostředky vč. přílohy č.1 

‐ nařízení vlády č. 361/2007 Sb. kterým se stanoví podmínky ochrany zdraví při práci 
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  Každý  pracovník  zúčastněný  na  výstavbě  musí  být  průkazně  seznámen  a  proškolen 

s bezpečnostními předpisy. Pracovníci zajišťující dopravu v prostorách staveniště musí být seznámeni 

s podmínkami provozu (ochranná pásma, sítě apod.). Na staveništi  je pracovníkům zúčastněným na 

výstavbě povoleno vstupovat jen na základě oprávnění pro určené práce a s vědomím vedení stavby. 

Pracoviště musí být při práci mimo denní dobu řádně osvětlena.  

  Pracovníci  přítomni  na  stavbě  jsou  povinni  používat  předepsané  ochranné  pomůcky. 

Staveniště musí být oploceno a ohraničeno, výkopy řádně osvětleny a zabezpečeny a staveniště musí 

být opatřeno výstražnými tabulkami. Je zakázáno pracovníky donášet a požívat alkoholické nápoje na 

staveništi. Při práci v ochranném pásmu inž. sítí musí být zajištěno jejich příp. označení nebo vypnutí a 

zastavení. 

  Zákon č. 309/2006 Sb.(§ 15), kterým se upravují další požadavky bezpečnosti a ochrany zdraví 

při  práci  v  pracovněprávních  vztazích  a  o  zajištění  bezpečnosti  a  ochrany  zdraví  při  činnosti  nebo 

poskytování služeb mimo pracovněprávní vztahy  (zákon o zajištění dalších podmínek bezpečnosti o 

ochrany  zdraví  při  práci)  zpracovává  příslušné  předpisy  Evropských  společenství  a  upravuje  v 

návaznosti na zákoník práce § 3 další požadavky BOZP.  

Zákon obsahuje v úvodních ustanoveních požadavky na pracoviště a pracovní prostředí (§2), požadavky 

na pracoviště a pracovní prostředí na staveništi (§ 3) a požadavky na výrobní a pracovní prostředky a 

zařízení (§4). 

  Zákony  a  nařízení  vlády  platí  pro  bezpečnost  práce  a  technických  zařízeních  při  stavebních 

pracích  a  stanoví  požadavky  k zajištění  bezpečnosti  práce  a  technických  zařízení  při  přípravě  a 

provádění stavebních, montážních a udržovacích prací a prací s nimi souvisejících. 

  Vyhláška se vztahuje na právnické a  fyzické osoby, které provádějí  stavební práce  (dále  jen 

dodavatel stavebních prací) a jejich pracovníky. 

  Při používání pro práci stroje a přístroje musí samozřejmě dodržet požadavky nařízení vlády č. 

378/2001 Sb., ve znění pozdějších předpisů), kterým se stanoví bližší požadavky na bezpečný provoz a 

používání strojů, technických zařízení, přístrojů a nářadí. S tím souvisí kontroly a revize technických 

zařízení,  včetně  tzv.  vyhrazených  technických  zařízení,  např.  zařízení  elektrická,  zdvihací,  tlaková, 

plynová (tj. kotle, tlakové láhve, výtahy, jeřáby, rozvaděče aj.)  

  Vzájemné vztahy,  závazky a povinnosti  v oblasti bezpečnosti práce musí být mezi účastníky 

výstavby dohodnuty předem a musí být obsaženy v zápise o odevzdání staveniště (pracoviště), pokud 

nejsou zakotveny v hospodářské smlouvě. Shodně se postupuje při souběhu stavebních prací s pracemi 

za provozu. 

c) Podmínky  realizace prací, budou‐li prováděny v ochranných nebo bezpečnostních pásmech 

jiných staveb, 

Takové práce nebudou realizovány, netýká se zamýšlené stavby. Práce poblíž provozu fotovoltaické 

elektrárny viz odstavec a 

 

d) zvláštní podmínky a požadavky na organizaci staveniště a provádění prací na něm, vyplývající 

zejména  z  druhu  stavebních  prací,  vlastností  staveniště  nebo  požadavků  stavebníka  na 

provádění stavby apod., 

 

Stavba  bude  probíhat  na  pozemcích  investora.  Jedná  se  o  stavbu  v jejímž  okolí  dochází  k velkému 

pohybu osob. Po celou dobu stavby musí být umožněn bezpečný přístup ke všm vchodům a nouzovým 
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východům. Organizace stavby se musí řídit pokyny zadavatele, tak aby minimálně narušovala provoz 

budovy. Práce které mají za následek znepřístupnění vybraných učeben, mohou být provedeny pouze 

v období letních prázdnin, či víkendů. 

 

Podmínky pro výstavbu  

 

1)  Veškeré  podzemní  a  nadzemní  inženýrské  sítě  v  prostoru  staveniště  a  na  dotčených  dočasných 

záborech  ploch  mimo  prostor  stavby  musí  být  polohově  a  výškově  zaměřeny  a  vyznačeny  před 

zahájením stavby. Pokud   dojde k narušení jakéhokoli podzemního vedení, musí být ihned zastaveny 

všechny  práce a přivolán správce poškozeného vedení nebo zařízení!  

2) Realizace vjezdu na pozemek.  

3) Provedení přípravných prací 

4) Během výstavby musí být umožněn příjezd techniky provozovatele sítě ke vstupním šachtám 

veřejné kanalizace; rovněž zůstane zachován přístup k uličním hydrantům a armaturám stávajících 

vedení technického vybavení a dalším uzávěrům inženýrských sítí. Po dobu stavby bude zachován 

přístup k telekomunikačním kabelům.  

5) Při provádění stavby budou dodržena ustanovení obecně závazné vyhlášky o koordinaci 

výkopových prací na veřejných prostranstvích dle obecně závazné vyhlášky. 

Při projektování stavby a inženýrských sítí  bude dodržena ČSN 736005 ‐ Prostorové uspořádání sítí  

technického vybavení. 

6) Budou dodrženy podmínky pro výstavbu uvedené v jednotlivých vyjádřeních DOSS. 

7) V rámci dotčeného území výstavbou je nutno koordinovat dopravu a postup realizace objektu tak, 

aby doprava materiálu a stavebních hmot zásadně neomezila ostatní stávající provoz na okolních 

komunikacích – podrobně uvedeno v čl. l) zásady pro dopravně inženýrská opatření. 

8)Nesmí docházet k ohrožování a nadměrnému obtěžování okolí, zvláště hlukem, prachem apod., k 

ohrožování bezpečnosti provozu na pozemních komunikacích, zejména se zřetelem na osoby s 

omezenou schopností pohybu a orientace, dále k znečišťování pozemních komunikací, ovzduší a vod, 

k omezování přístupu k přilehlým stavbám nebo pozemkům, k sítím technického vybavení a požárním 

zařízením. 

9) Při všech pracích na veřejných komunikacích a v jejich těsné blízkosti nebo při překopech je 

dodavatel povinen patřičným způsobem vyznačit úpravu silničního provozu ve vztahu k bezpečnosti 

pracovníků stavby a ostatních osob a mechanismů. Výkopy budou řádně ohraničeny a označeny 

tabulkami “ Pozor stavba – nepovolaným vstup zakázán“. 

 

 

Stavební práce budou probíhat v denních hodinách, hlučné mechanismy budou používány výhradně 

v době mimo noční klid (od 7:00 ‐ 22:00) a mimo hlavní vyučovací čás 8:00 ‐ 14:00.     

    Při provádění stavebních prací budou použita taková opatření, která v největší možné míře 

eliminují hluk, prašnost a zamezí znečišťování sousedních pozemků a objektů. Ochrana proti prachu 

bude  zajištěna  zaplachtováním,  použitím  speciálních  ochranných  fólií  a  popř.  zkrápěním  vodou. 

Vhodné postupy a technická opatření zvolí prováděcí firma a musí vždy respektovat aktuální situaci 

při provádění. 

 

Zhotovitel je povinen provádět tato opatření: 

‐ Při realizaci stavby je nutno provádět každodenní úklid celého hlavního staveniště a stavbou 
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   používaných veřejných komunikací. 

‐ Pro výstavbu bude nasazovat pracovní stroje v řádném technickém stavu, opatřené předepsanými 

kryty pro snížení hluku. 

‐ Provádět průběžné technické prohlídky a údržbu mechanizmů a strojů. 

‐ Zabezpečí plynulou práci strojů, zajistit dostatečný počet dopravních prostředků. V době nutných 

přestávek zastavovat motory strojů. 

‐  Nepřipustí  provoz  dopravních  prostředků  a  strojů  s nadměrným  množstvím  škodlivin  ve 

výfukových plynech. 

‐ Maximálně omezí prašnost při stavebních a ostatních pracích a dopravě. 

‐  Přepravovaný  materiál  zajistí  tak,  aby  neznečišťoval  dopravní  trasy  (plachty,  vlhčení,  snížení 

rychlosti apod). 

‐ Příjezdové vozovky na staveniště udržovat zpevněné ( neprašné) s odvodněním. Omezí pojíždění 

a stání vozidel mimo zpevněné plochy. 

‐ Netankovat pohonné hmoty na staveništi. Neprovádět na staveništi chemické mytí aut. 

‐ U vjezdů na veřejné komunikace zabezpečí čištění kol (podvozků) dopravních prostředků a strojů. 

‐ Nevyhnutelné znečištění komunikací neprodleně odstraní zhotovitel na vlastní náklady. 

‐ Udržovat pořádek na staveništi.  

‐ Materiály bude ukládat odborně na vyhrazená místa.  

‐ Zajistit odvod dešťových vod ze staveniště.  

‐ Zamezí znečištění vod ( ropné látky, bláto, umývárna vozidel apod.). 

‐ K realizaci stavby bude využívat plochy uvnitř staveniště. V maximální možné míře chránit stávající 

zeleň. 

‐ Odvoz materiálu z bouracích a ostatních prací zajistí v souladu s platnými předpisy odborná firma. 

 

Povinnosti při odevzdání staveniště ( pracoviště ) 

Vzájemné vztahy, závazky a povinnosti v oblasti bezpečnosti práce musí být mezi účastníky výstavby 

dohodnuty předem a musí být obsaženy v zápise o odevzdání a převzetí staveniště pro dané činnosti. 

Zhotovitel  stavebních  prací  je  povinen  vybavit  a  seznámit  ostatní  dodavatele  s  požadavky 

bezpečnosti práce. 

 

Přerušení stavebních prací 

Práce musí být přerušeny při ohrožení pracovníků, stavby nebo okolí vlivem zhoršených povětrnostních 

podmínek, nevyhovujícího technického stavu konstrukce, stroje nebo zařízení, vlivem přírodních vlivů, 

případně jiných nepředvídaných okolností. 

 

 Jiné podmínky 

Po celou dobu výstavby bude zajištěno: 

‐  možnost  příjezdu  pohotovostních  vozidel  (policie,  hasičů,  záchranné  služby),  přístup  do  všech 

objektů, k uličním hydrantům a ovládacím armaturám inženýrských sítí,  

 ‐ bezpečný průchod pro pěší  (mimo obvod hlavního staveniště) po celou dobu provádění stavebních 

prací. 

 

Staveniště bude z bezpečnostních a provozních důvodů oploceno a  ohrazeno. Na oplocené a 

ohrazené staveniště s označením nebudou mít přístup nepovolané osoby.  
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Při  dodržení  podmínek  pro  výstavbu  oplocením,  ohrazením,  krytými  stříškami  a  dočasným 

dopravním  značením  nebude  prováděním  stavby  ohrožena  bezpečnost  provozu  na  přilehlých 

komunikacích, stabilita okolních objektů ani bezpečnost chodců v okolí stavby.  

  

Dále  se v době dočasných  záborů veřejných prostranství budou umisťovat mobilní  zátarasy 

nebo mobilní oplocení proti možnému vstupu a vjezdu nepovolaných osob s označením výstražnými 

tabulkami – Nepovolaným osobám vstup zakázán.  

Za  snížené  viditelnosti  a  v  noci  bude  každá  konstrukci  zasahující  do  veřejné  komunikace 

opatřena výstražným červeným světlem. 

Při provádění v pěších komunikacích se zachováním jejich provozu je nutno provést označené 

a zabezpečené přechodové lávky se zábradlím pro chodce. 

  Výkopy budou řádně paženy a ohrazeny, aby nedošlo k sesuvu stěn výkopů a nedošlo k pádu 

osob  do  výkopu.  Způsob  zabezpečení  otevřených  výkopů  bude  proveden  dle  návrhu  inženýrsko‐

geologického posouzení v rámci prováděcí dokumentace nebo zápisem do stavebního deníku. Veškeré 

výkopy budou řádně ohrazeny a označeny i pro dobu snížené viditelnosti. 

  Komunikace mimo obvod staveniště budou udržovány v čistotě dle silničního zákona. Ta bude 

zajištěna  umístěním  čistící  zóny  pro  očištění  kol  automobilů  u  výjezdu  ze  stavby  (  je  navrženo 

mechanické čištění).   Čištění vozovek, případně znečistěných  stavbou, bude prováděno průběžně, 

v zimním  období  bez  použití  vody.  Stavbou  poškozené  části  komunikací  a  chodníků  budou 

dodavatelem stavby průběžně opravovány a po skončení výstavby souvisle opraveny. 

 

Stavby,  pracoviště  a  zařízení  staveniště  se  ohradí  nebo  jinak  zabezpečí  proti  vstupu  nepovolaných 

fyzických osob, při dodržení následujících zásad: 

 

a) staveniště  v  zastavěném  území  musí  být  na  jeho  hranici  souvisle  oploceno  do  výšky 

nejméně  2,0 m.  Při vymezení staveniště se bere ohled na související přilehlé prostory a 

pozemní  komunikace  s  cílem  tyto  komunikace,  prostory  a  provoz  na  nich  co  nejméně 

narušit. Náhradní komunikace je nutno řádně vyznačit a osvětlit, 

 

b) u  liniových staveb nebo u stavenišť popřípadě pracovišť, na kterých se provádějí pouze 

krátkodobé  práce,  lze  ohrazení  provést  zábradlím  skládajícím  se  alespoň  z  horní  tyče 

upevněné ve výši 1,1 m na stabilních sloupcích a jedné mezilehlé střední tyče; s ohledem 

na místní a provozní podmínky může toto ohrazení být nahrazeno zábranou  

 

c) nelze‐li  u  prací  prováděných  na  pozemních  komunikacích  z  provozních  nebo 

technologických  důvodů  ohrazení  ani  zábrany  provést, musí  být  bezpečnost  provozu  a 

osob zajištěna jiným způsobem, například řízením provozu nebo střežením. 

 

Vjezd na  staveniště pro vozidla a dočasné dopravní úpravy musí  být označeny   dopravními 

značkami, provádějícími   místní   úpravu   provozu   vozidel   na   staveništi. 

Za  uspořádání  staveniště,  popřípadě  vymezeného  pracoviště,  podle  odstavců  a),  b),c)  odpovídá 

zhotovitel, kterému bylo toto staveniště, popřípadě pracoviště, předáno a který je převzal. V zápise o 

předání  a  převzetí  se  uvedou  všechny  známé  skutečnosti,  jež  jsou  významné  z  hlediska  zajištění 

bezpečnosti a ochrany zdraví fyzických osob zdržujících se na staveništi, popřípadě pracovišti 
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Hmotnost staveništních vozidel bude do povolené hmotnosti vozidel stanovených vyhláškou 

341/2002  Sb.  o  schvalování  technické  způsobilosti  vozidel  §  15,  rovněž  bude  odpovídat maximální 

povolené hmotnosti dle aktuálního dopravního značení a povolené hmotnosti ve vyjádření  správce 

komunikací.  

Pokud  vznikne  z hlediska  dopravy  nutnost  udělení  výjimky  pro  nadměrné  zatížení 

komunikace,    bude  nutné  splnit  stanovené    požadavky  pro  možnost  vjezdu  vozidel  s nadměrným 

zatížením(pasportizace, kauce, ochrana příp. podzemních sítí atd.).    

  Pokud vznikne při výstavbě povinnost doplňujícího dopravního značení tak dodavatel stavby 

na svoje náklady zabezpečí  zpracování a odsouhlasení návrhu dopravního značení na DI PČR, OD a 

správce komunikace . Dopravní značení bude pronajato na celou dobu stavebních prací, pro které bude 

navrženo.  

  Veškeré stavební práce prováděné na ploše hlavního staveniště budou dopravně napojeny na 

veřejný dopravní systém do ulice Jaselská. Dopravu v ulici je nutno z hlediska dopravní situace časově 

koordinovat s ostatní dopravou v této lokalitě. 

 

Vybouraný materiál, zemina   a stavební suť bude odvezena na certifikovanou skládku dle určení 

materiálu a podle návrhu zhotovitele. 

 

e) ochrana životního prostředí při výstavbě, 

Nepředpokládá se negativní dopad stavebních prací na životní prostředí. Budou dodržovány obecné 

zásady ochrany vodních zdrojů, ochrana zamezující devastaci půdy v okolí staveniště. 

  Podle  zákona  č.17/1992  o  životním  prostředí  a  instrukcí MŽP    ČR  je  dodavatel  povinen  se 

zabývat ochranou životního prostředí při provádění stavebních prací. 

V rámci péče o životní prostředí je nutno také dodržovat vyhlášku č.114/1992 Sb. zákonů o ochraně 

přírody a krajiny a zákon č.185/2001 o odpadech.  

  Nakládání s odpady a nebezpečnými odpady se řídí zásadami stanovenými platnou legislativou 

podle vyhl.č. 93/2016 Sb. zákonů. Povinnosti původců odpadů ‐ podnikatelů (právnických i fyzických 

osob), při jejichž činnosti vzniká odpad, jsou stanoveny vyhláškou č. 185/2001 Sb. zákonů o odpadech 

a navazujícími právními předpisy.         

     Vyhláška ukládá dodavateli povinnost udržovat na převzatém stanovišti a na přenechaných 

inženýrských  sítích  pořádek  a  čistotu,  odstraňovat  odpadky  a  nečistoty  vzniklé  jeho  pracemi.  Při 

provádění stavebních a technologických prací musí být vyloučeny všechny negativní vlivy na životní 

prostředí a to zejména: 

‐ ochrana okolního prostoru proti vlivům stavby provedením ochranných pásů textilie 

s prováděním prašných prací pod vodní clonou 

‐ nádoby na odpad budou trvale umístěny mimo veřejné prostranství 

‐ suť bude průběžně odvážena na zajištěnou skládku 

‐ stavební činnost stavebními mechanizmy, hlučné práce včetně nákladní a automobilové 

dopravy realizovat v pracovní dny ‐ stavební činnost provozovat tak, aby nedocházelo 

k obtěžování okolí nadměrným hlukem a prachem 

‐ dopravní prostředky budou před výjezdem ze staveniště řádně očištěny 

‐ vyloučit nebezpečí požáru z topenišť a jiných zdrojů 

‐ zabránit exhalace z topenišť, rozehřívání strojů nedovoleným způsobem 
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‐ znečišťování odpadní vodou, povrchovými splachy z prostoru stavenišť(mimo zimní sezónu), 

zejména z míst znečištěných oleji a ropnými produkty 

‐ znečišťování komunikace a zvýšená prašnost 

 

Ve fázi výstavby lze předpokládat, že při dodržování níže uvedených pravidel nebudou vyvolané zdroje 

významně ovlivňovat kvalitu ovzduší v lokalitě. Jedná se o tyto podmínky: 

‐ v místech rozpojování materiálu pracovat pouze s vlhkým materiálem, tzn. zkrápět je, předem  

  vlhčit, využívat operativně k činnostem produkujícím prašnost vlhká období 

‐ zajistit očistu všech mechanizmů při odjíždění z upravované plochy 

‐ zajistit pravidelný mokrý úklid dotčených příjezdových komunikací. Ten neřešit pouze 

  splachem, nýbrž i sběrem 

‐všechna opatření prováděná k omezení prašnosti zařadit do provozních předpisů a zajistit 

  prokazatelné seznámení pracovníků s těmito opatřeními 

‐ při výběru prováděcí firmy sledovat také v nabídce hledisko vlivu na životní prostředí 

 

Ochrana proti hluku  

Práce, při kterých bude využíváno strojů s hlučností nad 60‐80 dB a nelze hladinu hluku snížit, je nutno 

realizovat v době určené příslušným orgánem a po oznámení uživatelům vedlejších objektů. 

Zhotovitel  stavby  bude  provádět  a  zajistí  stavbu  tak,  aby  hluková  zátěž  v  chráněném  venkovním 

prostoru staveb vyhověla požadavkům stanoveným v Nařízení vlády č. 272/2011 Sb. „O ochraně zdraví 

před nepříznivými účinky hluku a vibrací“, kde je stanoveno, že hladina hluku ze stavební činnosti v 

chráněných venkovních prostorech staveb nepřekročí hygienický limit LAeq,s 65 dB v době 7.00‐21.00 

hod, LAeq,s 60 dB v době 6.00‐7.00 hod a 21.00‐22.00 hod, LAeq,s 45 dB v době 22.00‐6.00 hod, a že 

hladina hluku ze stavební činnosti v chráněných vnitřních prostorech staveb nepřesáhne: 

a) v pracovní dny v době 7 do 21 hodin LAeq,s 55 dB, od 6 do 7 a od 21 do 22 hodin LAmax 40 

dB, od 22 do 06 hodin LAmax 30 dB, 

b) ve dnech pracovního klidu od 6 do 22 hodin LAmax 40 dB, od 22 do 06 hodin LAmax 30 dB. 

Je doporučeno ve dnech pracovního klidu neprovádět venkovní a hlučné stavební práce. 

c) stavební práce budou optimalizovány tak, aby nedocházelo ke kumulaci hlukových vlivů 

(souběžný provoz stavebních mechanismů) v blízkosti obytné zástavby; časové nasazení 

mechanismů v těchto prostorech bude minimalizováno. 

Pracovní doba na stavbě je navržena Po‐Pá 7,00 – 18,00, v So 8,00 ‐ 14,00. 

  Úroveň hluku technických zařízení, která nebude utlumena okolními stavebními konstrukcemi, 

nesmí překročit povolené hladiny hlukové zátěže, předepsané hygienickými předpisy. 

Limitní  hodnoty  hluku  v pracovním  prostředí  jsou  stanoveny  nařízením  vlády  č. 272/2011  Sb.,  o 

ochraně zdraví před nepříznivými účinky hluku a vibrací.  

Ve smyslu § 3 odst. 1 výše uvedeného nařízení je hygienický limit pro úroveň hluku při práci vyjádřený 

ekvivalentní hladinou akustického tlaku, který musí být dodržen. 

  Pracovníci  provádějící  stavební  práce  vystavení  nadlimitnímu  hluku  (např.:  práce 

s pneumatickými sbíječkami) budou vybaveni příslušnými osobními ochrannými prostředky proti hluku 

dle nařízení vlády č. 495/2001 Sb. a budou přijata příslušná organizační opatření (přestávky) tak, aby 

nebyla překročena  celková expozice EA, 8h 3 640 Pa2s pro 8‐mi hodinovou pracovní dobu  (viz  § 3 

nařízení vlády č. 272/2011 Sb.). 
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Bude prováděna kontrola a správná údržba strojů a zařízení, bude zajištěna ochrana proti znečisťování 

ovzduší výfukovými plyny a pachem. 

 

Budou dodrženy pravidla omezující hlučnost při provádění stavebních prací: 

‐ hlučné pracovní procesy nebudou prováděny v sobotu, neděli a o svátcích 

‐ pro realizaci hlučných pracovních procesů bude určena pracovní doba od 7,00 do 17,00 hod, 

v době vyučování od 7:00‐8:00 a od 14:00‐17:00 

‐ nebudou prováděny stavební práce v nočních hodinách 

‐ nejhlučnější pracovní operace budou prováděny kvalitními co nejméně hlučnými zařízeními 

‐ při realizaci hlučných pracovních operací bude prováděna vždy pouze jedna operace 

‐ obyvatelé vedlejších objektů v dosahu možných hlučnějších prací budou dopředu 

seznámeni o době a délce trvání těchto prací 

‐ na viditelném přístupném místě bude uveden telefon na vedoucího stavby pro 

vyřízení případných připomínek 

 Stavba bude prováděna v souladu se závěry hlukové studie, zpracované v rámci DSP. 

 

Ochrana proti prachu – 

Jako ochrana proti prachu budou provedeny tyto opatření:  

a) Vozidla stavby budou před výjezdem ze staveniště očištěna tak, aby splňovala podmínky § 

52 zákona č.   13/1997 Sb., o pozemních komunikacích, ve znění pozdějších předpisů, a ve 

smyslu zákona č. 361/2000 Sb., o provozu na pozemních komunikacích, ve znění pozdějších 

předpisů; 

b) používané komunikace musí být po dobu stavby udržovány v pořádku a čistotě. Při 

znečištění; komunikací vozidly stavby je nutné v souladu s § 28 odst. 1 zákona č. 13/1997 Sb., o 

pozemních komunikacích v platném znění znečištění neprodleně a bez průtahů odstranit a 

uvést komunikaci do původního stavu na náklady stavebníka; 

c) uložení sypkého nákladu jak v kontejneru na demoliční odpad tak na korbách nákladních 

automobilů musí být zakryto plachtami dle § 52 zák. č. 361/2000 Sb.; 

d) nákladní automobily nebudou přeplňovány sypkými materiály; 

e) v případě dlouhodobého sucha skrápěním staveniště; 

f) po celou dobu stavební činnosti bude použito postupů a prostředků zajišťujících minimální 

možnou produkci prachu; 

g) po celou dobu výstavby musí být zajištěna průběžná údržba a čištění komunikací (vozovek i 

chodníků) dotčených stavbou. Čištění vozovek bude prováděno strojně. Četnost opakování a 

rozsah čištěného území bude objednáno před zahájením stavebních prací, případně bude 

upřesněno v jejich průběhu. 

h) omezit prašnost řádnou očistou automobilů opouštějících staveniště a během letního 

suchého a větrného období i skrápěním staveništních komunikací popř. dalších prašných ploch 

staveniště jejich znečištění zajistit jejich očistu 

i) při manipulaci se stavebními materiály a případně s využívanými recykláty zavést účinná 

opatření ke snížení prašnosti, jako např. skrápění, zakrývání apod., příp. skladovat v krytých 

skládkách 

j) při pracích s možností zvýšených emisí prašných částí je nutno provést účinné zaplachtování 

   

Ochrana vod 
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a) Na staveništi nebude zřizována čerpací stanice PHM. PHM do stavebních strojů bude 

doplňováno na staveništi dovozem z autocisterny. 

b) Zhotovitel stavby je odpovědný za náležitý technický stav svého strojového parku. 

c) Po dobu provádění stavebních prací je třeba výhradně používat vozidla a stavební 

mechanizmy, které splňují příslušné emisní limity na základě platné legislativy pro mobilní 

zdroje. 

d) Použité mechanizmy budou povinně vybaveny prostředky k zachycení příp. úkapů či úniků 

olejů a ropných látek do terénu; pod stojícími stavebními mechanizmy budou instalovány 

záchytné vany. 

e) Stavbu je nutno provádět takovým způsobem, aby nedošlo ke kontaminaci půdy, 

povrchových a podzemních vod cizorodými látkami. 

f) Stavba bude vybavena soupravou pro asanaci případného úniku ropných látek, např. 

stacionární havarijní sady PROPACK 280 (PROBOX). 

g) Jakékoliv znečištění bude okamžitě asanováno. 

 

Ochrana ovzduší 

Použité staveništní mechanizmy budou splňovat směrnici EHS na emisní limity EURO 4 nebo EURO 5. 

 

Ochrana proti oslňování způsobovaných stavbou 

Osvětlení zařízení staveniště, stavebních ploch, stavebních výtahů bude směřováno směrem od oken 

obytných budov a směrováno tak, aby neoslňovalo řidiče na sousedních silničních komunikacích. 

 

Ochrana zeleně 

V obvodu hlavního staveniště se nenachází žádná vzrostlá zeleň nutná chránit proti účinkům stavby.  

Kmeny  stromů  v  okolí  výstavby,  které  mohou  být  stavbou  ohroženy,  budou  chráněny  proti 

mechanickému poškození ohrazením nebo vypolštářovaným obedněním z fošen do výšky cca 2 m a 

bude se chránit i jejich kořenový systém, vše podle ČSN 83 9061 (ČSN DIN 18 920) Ochrana stromů, 

porostů a vegetačních ploch při stavebních pracích.  

 

Ochrana proti vibracím 

Zhotovitel k zamezení nepříznivých účinků stavebních strojů s vibračními účinky na budovy umístěné v 

blízkosti  stavby  bude  tyto  stroje  používat  pouze  se  souhlasem  stavebného  dozoru  po  předchozím 

posouzení statického stavu budov.  

 

 


